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Kontekst & parallellar

- Landslova til Magnus Lagabøte: nasjonale reglar, lokal «tillemping»

- Jamstillingsvedtaket 1885, lokale folkerøystingar/krinsmøte 1892

- Demokratisk «laboratorium»:
- Rådgjevande og semi-bindande folkerøystingar

- Røysterett for kvinner og menn

- Ålmenn og avgrensa (til foreldre/føresette) røysterett

- «Referendum-paradoks», jf. ordskifte om folkerøystingane om EU





Nynorske vurderingar

• «Selotisk fase»: Folkerøystingar nytta for å få nynorsken inn i samfunnet 
via skulen

• «Rasjonelle val:» Folkerøystingar nytta for å få samsvar mellom skule- og 
samfunnsspråk

• Opphaldande strid; «offensive» folkerøystingar mangelvare med stor M

• Nynorske sigrar: Nynorsk vert debattert, opplyst og stadfest – inntil 
vidare





Tolking av folkets røyst

• Talet på røyster

• Relativ valdeltaking

• Fordeling av røyster mellom valalternativa nynorsk og bokmål

• Politikarane gjer vedtak i samsvar med folkeviljen jo fleire som røystar
– absolutt og relativt – og jo klårare valresultatet er 

• Motsett: aukande sannsyn for «referendum-paradoks» (11 slike 
mellom 135 språklege røystingar i tidsrommet 1970-2004)



Nynorsk er meir enn nynorsk

• Direkte demokrati, lokale folkerøystingar er «ein del av» den nynorske 
skriftkulturen; ein demokratisk dimensjon ved han

• Folkerøystingane òg ein del av sentrum-periferi-«mønsteret» i Noreg

• Tilrådingar:
• Stadig meir data/empiri/statistikk – og meir forsking trengst (på norsk og 

utanlandske språk)
• Ny teknologi kan/bør testast ut i samband med lokale folkerøystingar
• Politisk, offentleg medvit om denne demokratitradisjonen: alfa og omega




